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PARCEL POST CONVENTION CONVENTION CONCERNANT 
BETWEEN THE UNITED L'ECHANGE DES COLIS 
STATES OF .AMERICA AND POST AUX ENTRE LA 
GREECE. GRF;CE ET LES ETATS 

UNIS D' AMERIQUE. 
Parcel po.st 

a-. 
Preamble. 

with For the purpose of making bet
ter postal arrangements between 
the United States of America and 
Greece the undersigned,. Albert 
S. B•on, Postmaster General 
of the United States of America, 
and Constantin N. Marinos Di
rector General of Posts and Tel&
graphs of Greece, by virtue of 
authority vested in them have 
agreed upon the following Articles 
for the establishment of a Parcel 
Post system of exchanges between 
the United States and Greece. 

ARTICLE 1. 

Bcopeor convention. The _provisions of this conven
tion relate only to parcels of mail 
matter to be exchanged by the 
system herein provided for, and 
do not affect the ~ements 
now existing under the Universal 
Postal Convention, which will con
tinue as heretofore; and all the 
agreements hereinafter contained 
apply exclusively to mails ex
changed under these Articles. 

Articles admitted to 
Uiemails. 

Reqwrements., 

ARTICLE 2. 

1. There shall be admitted to 
the mails exchanged under this 
Convention, articles of merchan
dise and mail matter-except let
ters, fost-cards, and written mat
ter o all kinds that are admitted 
under any conditions to the do
mestic mails of the country of 
origin, except that no packet may 
exceed eleven pounds (or five 

Animes du desir d'ameliorer 
les relations entre la Grece et 
les Etats-Unis d' Am6rique, les 
soussign.es, . Constantin N. Mari
nos, Directeur General des Postes 
et des Telegraphes de Grece, et 
Albert S. Burleson Postmaster 
General des Etats-Unis d' Ameri
que, ont, en vertu des pouvoirs 
qui leur sont conferes, an:~t6 ies 
dispositions ci-apres. 

ARTICLE 1er 

Les dispositions de la presente 
convention s'appliquent exclu
sivement a l' echange des colis 
postaux suivant lee regl~ qu'elle 
etablit. Elles ne modi:fient rien 
aux arrangements de la conven
tion posta.le universelle, lesquels 
restent en vigueur comme par le 
passe. Toutes les dispositions 
qui suivent visent uniquement les 
dep~ches echangees en execu
tion des articles de la presente 
convention. 

ARTICLE 2. 

1. Peuvent ~tre echanges aux 
conditions de la presente conven
tion les marchandises et tous au
tres objets postaux a !'exclusion 
des lettres, cartes postales et ecriis 
de toute nature, lorsqu'ils sont 
admis au transport en trafic in
teme dans le pays d'origine; 
toutefois, les colis ne peuvent 
depasser ni le poids de 5 Jiilos (11 
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kilograms) in weight, nor the fol
lowing dimensions: Greatest 
length in any direction, three feet 
six inches; greatest length and 
girth combined, six feet; and must 
'6e so wrapped or inclosed as to 
permit their contents to be easily 
examined by postmasters and cus
toms officers; and except thatthe 
following articles and such other 
articles as may be mutually agreed 
upon between the two countries, 
are prohibited admission to the 
mails exchanged under this Con
vention: 

Publications which violate the 
copyright laws of the country of 
destination; poisons, and explo
sive or inflammable substances; 
fatty substances, liquids, and 
those which easily li~uefy; con
fections and pastes; live or dead 
a.nimals, except dead insects and 
reptiles when thoroughly: dried; 
fruits and vegetables which easily 
decompose, and substances which 
exhale a bad odor; lottery tickets, 
lottery advertisements, or lottery 
circulars; all obscene or immoral 
articles; articles which may in 
any way damage or destroy. the 
mails, or injure the persons han-
dling them. . 

2. All admissible articles of 
merchandise mailed in one coun
try for the other, or received in 
one country from the other, shall 
be free from any detention or 
inspection what&ver, except such 
as is required for collection of 
customs duties; and shall be for
warded by the most speedy means 
to their destination, oeing subject 
in their transmission to the laws 
and re~lations of each country 
respectively. 

ARTICLE 3. 

1. A letter or communication of 
the nature of personal correspond
ence must not accompany, be 
written on, or enclosed with any 
pa.reel. 

2. If such be found, the letter 
will be placed in the mails if sepa
rable1 and if the communication 
be mseparably attached, the 
whole package will be rejected. 

livres) ni les dimensions suivantes: 
longueur maxima dans n'importe 
quel sens: 105 centimetres (trois 
pieds sjx pouces), longueur maxi
ma et circonference reunies: cent 
quatrevingts centimetres (six 
pieds). 

Cha.qua colis doit ~tre emballe 
de maniere a permettre aux fonc
tionnaires de la douane delegues 
d'en verifier facilement le con
tenu. Sont exclus du transport, 
outre les articles que se noti:fieront 
mutuellement les deux pays: 

Les publications qui enfrei- Articlesprobiblted. 

gnent les lois sur la proprieM litte-
raire en vigueur dans le pays de 
destination; les poisons et les ma
tieresexplosibles ou infls.mmables; 
les substances grasses, liquides ou 
facilement liquefiables; les con-
:6.tures et les pA.tes; les animaux 
morts ou vivants sauf les insectes 
et les reptiles completement des-
seches • les fruits et les vegetaux 
qui se decom~ent facilement; les 
substances qui exhalent une mau-
vaise odeur; les billets, an.nonces 
ou circulaires de loteries; tous les 
objets obscenes ou immoraux; les 
ob1ets qui sont de nature soit a 
endomm~er ou ~ blesser les per-
sonnes qui les manient. Freed trom mo 

2. Les colis ad.mis par la pre- IIJ)eCltioD~1:tc. 

sente convention seront exempts 
de toute visite et de tout sta
tionnement autres que ceux neces-
sit&i pour l' accomplissement des 
formslites en doua.ne, ils seront 
transport&! a destination par lee 
moyens et voies les plus prompts 
tout en restant soumis aux loiset 
reglements respeetifs du pays ou 
ils voyagent. 

ARTICLE 3. 

A l 
. . . Letters not to aooom-

ucune ettre m commurucation pany parcels. 

ayant le ce.ractere d'une corres-
~ndance personnelle ne peut ~tre 
Jointe au colis, y ~tre inscrite ou 
enfermee. Si une lettre ou une 
communication de l'espece est ReJect1onlfround. 

decouverte et si elle pent ~tre 
enlevee au colis, elle sera remise 
a la poste; si elle ne ]?8Ut ~tre 
separee du colis, celui-c1 sera re-
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H, however, any such should 
inadvertently be forwarded, the 
country of destination will collect 
on the letter or letters double 
rates of postage accord~ to the 
Universal Postal Convention. 

Nofnclosureforother 3; No pa.reel may contain pack-
llddrms. ages intended for delivery at an 

address other than that home by 
the parcel itself. H such enclosed 
pacbges be detected they must 
be sent forward s~y charged 
with new and distinct Parcel 
Post rates. 

In United States. 

Receipt. 

Poat, p. 1751. 

ARTICLE 4. 

1. The following rates of post
age shall in all cases be required 
to be fully prepaid with J>OS~~e 
stamps· of the country of origin, 
viz: 

2. In the United States, for a 
pa.reel not exceeding one pound in 
we~ht, twelve cents; and for each 
additional pound, or fraction of a 
pound twefve cents. 

3. In Greece, for a parcel not 
exceeding 3 kilograms 3 francs 
seventy-five centimes, and 5 
francs 25 centimes, for a parcel 
weighing _more than 3 kilograms 
up to 5 lrilograms. 

4. The parcels shall be promptly 
delivered to addressees at the post 
offices of address in the country of 
destination, free of charge for 
postage; but the country of desti
nation may,at its option, levy and 
collect from the addressee for in
terior service and deliv~ a 
charge the amount of which IS to 
be fixed accor~ to its own regu
lations, but which shall in no 
case exceed five cents in the 
United States or twenty-five cen
times in Greece for each parcel 
whatever its weight. 

ARTICLE 5. 

1. The sender may at the time 
of mailing the package, receive a 
Certificate of Mailing from the 
post office where the package is 
mailed, on a form like Form 1, 
annexed hereto. 

fuse. Toutefois1 si des lettres ou 
des communications de m~me na
ture sont transportees par inad
~ertance le pays de destination 
pourra i'es taxer au double du 
port conformement aux stipula
tions de la convention postale 
universelle. 

Aucun colis ne peut contenir 
d'autres colis rev~tus d'adresses 
autres que celle qu'il porte. Si 
de semblables colis ou objets sont 
decouverts dans un colis, ils sont 
expedies separement et taxes 
comme des envois distincts. 

ARTICLE 4. 

1. L'affra.nchissement des colis 
est obligatoire. Les taxes a payer 
au d6part sont les suivantes: 

2. EnGrece, pourtoutcolisn'ex~ 
cedant pas 3 kilogrammes frcs •. 
3.75; et ires. 5.25 ~ur tout colis 
:pes&D:t plus de 3 kilogrammes 
Jusqu'a 5 kilogrammes. 

3. Au depart des Etats-Unis 
d'Amerique: pour un colis dont 
le poids n' excede pas une livre 
(455 grammes), 12 cents; et pour 
chaque livre additionnelle ou frac
tion de livre, 12 cents. 

4. Les colis sont delivr6s aux 
destinate.ires par les bureaux de
sign6s dans les &dresses francs de 
tous frais de transport; cependa.nt 
chaq_ue pays p~, ~ son gre per
cevoir du destmataire, pour fao
te.ge et frais de f ormalites en 
douane, une taxe ne d6passant 
pas: 25 centimes en Grooe et cinq 
cents dans les Etats-Unis. 

ARTICLE 5. 

1. Au moment du dep6t d'un 
colis l'expediteur peut demander 
un rece_pISSe au bureau ou le colis 
est reffilS au transport. 

Au depart des Etats-Unis d' A
meri9.ue, il est fa.it usage du for
mulaire conforme au modele 1 
ci-annexe. 
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ARTICLE 6. 

1. The sender • of each parcel 
shall make a Customs Declaration 
pasted upon or attached to the 
package, upon a special form pro
vided for the purpose (see Form 
2, annexed hereto) giving a gen
eral description of the .Parcel, an 
accurate statement of its con
tents, and value, date of m.ail.in2 
and the sender's signature ana 
place of residence, and place of 
address. The postal administra
tions of the contracting parties 
are not resJ)Onsible for the cor
rectness of the statements in the 
customs declarations. 

2. The parcel in question shall 
be subject in the country of desti
nation to all customs duties and 
all customs regulations in force in 
that country for the protection of 
its customs revenues; and the cus
toms duties properly chargeable 
thereon shall be collected on de
livery, in accordance with the cus
toms regulations of the country of 
destination, but the collection of 
such duties will be waived when
ever a parcel is returned to the 
country of origin or reforwarded 
to a third country. 

ARTICLE 7. 

Each country shall retain \0 its 
own use the whole of the post
ages, registration and delivery 
fees it collects on said J?arcels; 
c~msequently, this Convention will 
give nse to no separate. accounts 
between the two oountnes. 

ARTICLE 8. 

1. The parcels shall be consid
ered as a component part of the 
mails exchanged direct between 
the United States and Greece, to 
be despatched to destination by 
the country of origin at its cost 
and by such means as it provides; 
but must be forwarded, at the op
tion of the despatching office, 
either in boxes prepared expressly 
for the purpose or in ordin~ 
mail sacks, marked "Parcel Post ' 

ARTICLE 6. 

1. L'expediteur doit dresser, Customsdeclaratfoa. 
pour chaque colis, une declaration 
en douane etablie sur f ormulaire 
special (voir annexe 2 a la presente P<wi, p. 1152. 
convention), qu'il collera sur le 
colis ou y attachera. Cette de-
claration doit mentionner la de-
scription gent'irale du colis, !'indi-
cation precise de son contenu et 
de sa valeur, la date d'expedition, 
la signature et le lieu de residence 
de l'expt'iditeur. Les adminis-
trations des postes des pays con-
tractants dt'iclinent toute respon-
sabilite quant a l' exactitude des 
inscriptions des declarations en 
douane. 

2. Les colis sont soumis dans les CollectionotdntieB. 

pays de destination, a tous droits 
et a tous reglements de douane 
qui y sont en vigueur pour assurer 
la perception des revenus doua-
niers; les droits de douane rt'igu-
lierement d1is sont per~s a la 
livraison conformement aux re-
gles douanieres du pays de desti-
nation, ma.is ces oroits seront 
annult'is dans le cas oil un colis 
est renvoyt'i au pays d'origine ou 
reexpedie sur un autre pays. 

ARTICLE 7. 

Chaque pays conserve, a son 
profit, la totalite de l' affranchisse
ment et des frais d'enregistrement 
et de remise a domicile qu'il per
Qoit a charge des colis; const'i
quemment la prt'isente convention 
ne donne pas lieu a dt'icomptes 
spt'iciaux entre les deux pays. 

ARTICLE 8. 

Retenttonoffeee.eto. 

1. Les colis feront l'objet de ~sthod of transJ>OP 
depeches distinctes a t'ichanger tatJOn. 

directement entre les Etats-Unis 
d' Amerique et la Grece. Le pays 
d'origine doit expedier ses de-
peches au pays de destination a 
ses frais et a l'aide des moyens 
dont il dispose. Les colis doivent 
~tre enfermes, au choix du pays 
d'origine, soit dans les recipients 
construits specialement pour cet 
usage, soit dans des sacs ordi-
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Return 
bags.etc. 

" Colis-Postaux " and securely 
sealed with waxt. or otherwise, as 
may be mutuauy provided by 
regulations hereunder. 

or empty 2. Each country shall promptly 
return empty to the despatching 
office by next mail, all such bags 
a.nd boxes; unless some other ar
rangement shall be mutually 
agreed to. 

3. Although articles admitted 
under this Convention will be 
transmitted as aforesaid between 
the exch7t offices/ they should 
be so car ully pacKed as to be 
safely transmitted in the open 
mails of either country-, botli in 
going to the exchange office in the 
country of origin and to the office 
of address in the country of 
destination. • 

»-r.iptfvellst. 4. Each despatch of a Parcel 
Post mail must be accompanied 
by a descriptive list, in duplicate, 
of all the _parcels sent, showing 
distinctly the list number of each 
~arcel, the name of the sender1 the name of the addressee anc1 
his address, and the declared con
tents and value; and must be 
enclosed in one of the boxes or 
sacks of such despatch, (see 
Form 3 annexed hereto). Pott, p.1753. 

Excbangeo111.?e11. 

ARTICLE 9. 

The stipulations of this Con
vention apply exclusively to the 
mails herein provided for and to 
be exchanged between the office 
of New York and such other 
offices within the United States as 
may be designated hereafter by 
the Postmaster General of the 
United States, and the office of 
Piraeus, and such other offices in 
Greece as may be designated 
hereafter bv the Director General 
of Posts and Telegraphs of Greece. 

naires a den~hes, marques "Par
cel Post" h colis postaux" et dos 
solidement a l'aide de cachets a la 
cire ou autrement conf ormement 
aux dispositions qui seront arr~ 
tees de commun accord dans Jes 
r~gles pour l 'edcution de la pre
sente convention. 

2. Cha.qua pays renveITa au 
bureau expediteur par le plus 
prochain courrier, tous les sacs et 
recipients vides, sauf arrangement 
contraire a intervenir A ce sujet 
entre Jes deux administrations. 

3. Bien 9ue les envois tombant 
sous l'a:pplication de la presente 
convention soient transportes 
entre bureaux d' echange comma 
il vient d'~tre dit ci-dessus, les 
oolis doivent ~tre emballes de 
f~n l garantir leur contenu con
tra Jes nsques de perte, d 'avarie 
ou du soustraction pendant leur 
transport l decouvert du bureau 
de depart au bureau d'echange du 
pays • d'origine et du burea.u 
d'echange du pa~ de destination 
au bureau d 'arnvee. 

4. Chaque dep~e doit ~tre 
accompagnee d 'un releve dresse 
en double expedition, mention
nant tous les colis expedies, leur 
no. d'ordre, le nom de l'expedi
teur, le nom du destinate.ire et son 
adresse, le contenu du colis et sa 
valeur declaree pour la douane. 
Ce releve, conf orme au formu
la.ire annexe 3 l la presente con
Timtion, doit ~tre enf erme dans 
l'un des recipients ou dans l 'un 
des sacs dont se compose la 
dep~che. 

ARTICLE 9. 

Les dispositions du present ar
rangement s'a.ppliquent exclusi
vement aux dep~lies o. echanger 
en execution de la presente con
vention, entre le bureau de New 
York ainsi que les bureaux de 
1>9ste qui pourraient ~tre designes 
ulterieurement par la direction 
g~nerale des postes des Etats
Unis, d'une part, et le bureau du 
Piree ainsi que les bureaux grecs 
q_ui pourraient ~tre designes ulte
neurement par !'administration 
des postes et des telegraphes de 
Grece d'autre part. 
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ARTICLE 10. ARTICLE 10. 

1. As soon as· the mail shall 
have reached the office of destina
tion, that office shall check the 
contents of the mail. 

1. Des que la depkhe :parvient 
au bureau d' echange destmataire, 
oolui-ci en verifie le contenu. 

1749 

Receipt of mail. 

2. In the event of the parcel 2. Si le releve des colis n'est Substitute parcel 
bill not ha'!ing been received, a pas joint il est dresse d'office. bill. 

substitute should be at once pre-
pared. 

3. Any errors in the entries on 
the pa.reel bill which may be dis
covered, should, after verification 
by a second officer, be corrected 
and noted for report to the des
patching office on a form "V erifi
cation Certificate," which should 
be sent in a sefarate envelope. 

3. Toutes les erreurs d'inserip
tion decouvertes lors de la verifi
cation sont reconnues, par un 
second employe, redressees et 
annotees pour ~tre signalees au 
bureau expediteur par bulletin de 
verification envoye sous enve
loppe Speciale. 

4. Si un colis inserit au releve 
n' est pas parvenu, le manquant est 
atteste par un second employe, 
puis l'incription est biffee et le 
fait sign.ale immediatement. 

Correction of errors. 

Nonreceiptofpareel. 4. li a parce advised on the bill 
be not received, after the non
receipt has been verified by a sec
ond officer, the entry on the bill 
should be canceled and the fact 
reported at once. 

5. H a pa.reel be observed to be 5. S'il est constate qu'un colis J:nsnmcient postap. 

insufficiently prepaid, it must not . est imm:ffisarnroent aff:ranchi, il 
be taxed with deficient postage, n'est pas supplee A l'insuffi.sanee 
but the circumstance must be re- d'affrancbissementmaisle.fait est 
ported on the verification certifi- signale par bulletin de v'1ifi.ca.-
cate form. tion. 

6. Should a parcel be received 6. S'il est consta.te, a l'arriveo Damaged parcels. 

in a dru:naged or iro~rfect condi- qu'un colis est avarie ou mal con-
tion, full particulars should be re- ditionn~l l'irregularite est sign.alee 
ported on the same form. en detail au bureau de depart. . 

7. If nof verificabetion certifi.
00

cate . 7.dSi e:Jrifiui-ei p.e r~oit _nid~?1}e-11.;Zy~ptloa of de-
or note o error reeeiv a tm e v" cation ru a.VIS irre- • 
parcel mail shall be consider;{ as gularite, il consid~re la depkhe 
duly delivered, having been found comme reguli&e sous tous les 
on examination correct in all re- rapports et comme valablement 
spec ts. livree. 

ARTICLE 11. 

1. If a parcel cannot be deliv
ered as addressed, or is refused, it 
must be returned without cha.rge, 
directly to the despatching office 
of exchange1 at the expiration of 
thirty davs trom its receipt at the 
office of destination; and thecoun
try of origin may collect from the 
sender for the return of the par
cel, a sum equal to the J>ostage 
when first mailed; Provideo, how
ever, that parcels prohibited by 
Article II and those which do not 
conform to the conditions as to 
size and weight prescribed by 
said Article, shall not necessa
rily be returned to the country of 

ARTICLE 11. 

1. Tout colis qui ne peut ~tre 
livre a son adresse OU qui est 
refuse doit ~tre renvoye sans frais 
au bureau d' echange expediteur, 
trente jours a.pres son arrivee au 
bureau de destination; le pays 
d'origine peut reclamer a l'expe
diteur, pour le renvoi du colis, une 
taxe equivalente a celle payee au 
depart. Toutefois, les colis pro
hioes aux termes de !'article 2 et 
ceux 9.ui ne reunissent pas les 
conditions de dimensions et poids 
prescrites par le meme article ne 
doivent pas obligatoirement etre 
renvoyes au pays d'origine et il 
peut en ~tre dispose sans recours, 

Inability to deltffr, 

Prohll>ited articleL 
Ante, p. 1747. 
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origin, but may be disposed of, 
without recoursei in accordance 
with the customs aws and regula
tions of the country of destination. 

Perishable articles. 2. When theeontents of a parcel 
which cannot be delivered are 
liable to deterioration or corrup
tion, they· may be destroyed at 
once, if necessary, or if expedient, 
sold, without previous notice or 
judicial formality, for the benefit 
of the right person; the particu
lars of each sale being noticed by 
one post office to the other. 

Berorwaromg. 3. An order for redirection or 
reforwar<!ing must be accompa
nied by the amount due for post
age nee~ for the return of 
the article to the office of origin, 
at the ordinary pa.reel rates. 

ARTICLE 12. 

Nonn,spoosibilityfor The Post Office Department of 
lllls,etc. either of the contracting countries 

will not be responsible for the loss 
or damage of any parcel, and no 
indemnity can consequently be 
claimed by the sender or addressee 

llldemmty. in either country; but either coun
try is at liberty to indemnify the 
sender of a parcel which has been 
lost or damaged. 

ARTICLE 13. 

~r regulations, The Postmaster-General of the 
etc. United States of America, and the 

Administration of Posts and Tele
graphs of Greece, shall have 
authority to jointly make such 
further regulations of order and 
detail as may be found necessary 
to Cft.!l"Y ont the present Conven
tion from time to time; and may, 
b.Y agreement, prescribe condi
tions for the admission to the 

.4.nte, p. m,5. mails of any of the articles pro
hibited by Article 2 of this Con
vention. 

Effect. 

ARTICLE 14. 

This Convention shall take ef
fect upon ratification and opera
tions thereunder shall begin on a 
day thereafter to be agreed upon 
by the postal administrations of 
Greece and the United States. 
The Convention shall continue in 

conf ormement aux lois et regle
ments de douane du pays de 
destination. 

2. Les colis • inlivrables conte
nant des articles sujets A det~ 
rioration ou a corruption peuvent 
~tre detruits immediatement ou, 
s'il est possible, vendus sans avis 
prealable ni formalites judiciaires 
au profit de l'ayant-droit; proces
verbal de la vente doit litre adres
se par le bureau de destination 
A celui de depart. 

3. Toute demande de renvoi 
d'un colis doit 8tre appuyee du 
montant du ~rt dti pour la re
e~tion de l' envoi au bureau 
d'origine calcule d'apres les taxes 
oostales ordinaires. 

ARTICLE 12. 

L'administration de chacun des 
pays contraetants n' est resEnsa
ble ni de la perte ni de 1 avarie 
d'un colis ·et J>ar consequent ni 
l'expediteur m le destinataire ne 
sont fondes a rklamer aucune in
demnite; cependant chaque pays 
est libre d'indemniser l' exped1teur 
d'un colis egare OU avarie sur son 
territoire. 

ARTICLE 13. 

Le Postmaster General des 
Etats-Unis d'Amerique et !'ad
ministration des postes et des 
Ml6graphes de Grooe, sont au
torises a arrllter de commun 
accord telles mesures d'ordre et 
de detail ulterieures qu'ils ju~e
raient necessaires a l'execut10n 
de la presente convention. Ils 
peuvent a.pres entente prealable 
decider !'admission, sous certaines 
conditions, de colis contenant un 
ou plusieurs des objets prohibes 
en vertu de l' article 2. 

ARTICLE 14. 

La presente convention entrera 
en vigueur aussit6t qu' elle sera 
rati:fiee et ses dispositions seront 
applicables a partir du jour dont 
conviendront, par la suite, les 
administrations de la Grece et 
des Etats Unis. Elle restera en 
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force until terminated by mutual 
agreement; but may be annulled 
at the desire of either of the con
tracting parties upon six months 
previous notice given to the 
other. 

Done in duplicate and ~ed 
at W ashim?ton the 8th day of 
July, one tliousand nine hundred 
and thirteen and at Athens the 
28th May 
lOth day of June one thousand 
nine hundred and thirteen. 

vigueur jusqu'a ce que les deux 
parties contractantes y mettent 
fin de commun accord, mais elle 
peut ~tre denoncee en tout temps 
sur le desir de l'une d' elles et 
moyennant avis donne a l'autre, 
six mois a l'avance. 

Fait en double et signe a Athe-
28 Mai . 

nes le 10 Jum' et a Washing-
ton le 8 jour de juillet, mil neuf 
cent treize. 

CN M.uwros 

[SEAL.] ALBERTS.BURLESON,. 
Postmaster Genera£ of the 

United States of America. 

The foregoing Parcel Post Convention between the United States 

of America and Greece, signed at Athens on the ri:~ day of J~:!, 
one thousand nine hundred and thirteen, and at Was}µngton on the 
8th day of July, one thousand nine hundred and thirteen, has been 
negotiated and concluded with my advice and consent, and is hereby 
approved and ratified. 

In testimony whereof I have caused the seal of the United States 
to be hereunto affixed. 

(SEAL.) WOODROW WILSON. 
By the President: 

W. J. BRYAN 
Secret,ary of Brote. 

Washington, July 11, 1913. 

FolUI No.I. 

PARCEL POST. 

J __ A_parce __ i_ad_d_ressed __ as_un_d_er_has_b_ee_n_pos_ted_he_r_e thls __ da_y_: ____ _ ______ _ ________ _, 

Office 
stamp. 

This certificate Is given to Inform the sender of the posting of a parcel, and does not Indicate that 
any liability In respect of such parcel attaches to the Postmaster-General. 
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Duration. 

Signatures. 

Approval. 

Form No. 1. 
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FonnNo.2. 
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FoRll No. 2. 

.A. 

May 28/Jnne 10, 1913. 
July 8, 1913. 

PARCEL POST BETWEEN THE UNITED STATES AND GREECE. 

Place to which 
FORK OF CUSTOMS DECL.AR.ATION. th~~ 

=tiollof 
[State Total 

whether box, Contents. Value. Percent. customs 
basket, bag, charges. 

etc.) 

$ s 

Total. Total, • I • 
I 

Dateof .........,tt 19 .., __ ...__dad.,-of-"-{·························· 
~~••• ............ ,. ................ •• -e,u-lALl"'a.u. \.Lll,ai:t 1111121&Um, • ................. ••••••••••••••• 

For use of Poat-Office only, and to be filled 1lJ> at the office of excllani?e: 
Parcel Bfil No ............ ; No. ofratesprepatd ............ ; Entry ~o .......... . 

Parcel-Poat from ................... . 
B. 

The Import duty assessed b}'. an officer of customs on contents of this parcel amounts 
to ....... . , which lll08t be patd before the parcel is delivered. Date 

stamp. 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ••• • • • • • Customs Officer. 

Pvcel•Poat from ................... . 
c. 

Tbfll parceJ baa been ~ by an officer of CUBtoma and mUli be delivered 
FBD OF CHARGl!:. 

Date 

,tamp. 

Poatmuter•General. 
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FORM No. 3. 

Date stam_p of 
dispatchfug 

exchange Post- Parcelsfrom ................... for ......................... . 
Office. 

Date stamp of 
receiving 
exchange 

Post-Office. 

__J p,.,.,,mmNo ........... M ......... ,,_,s.S." ........ " L 
*Sheet No ..... 

Origin of 
parcel. 

Name of 
sender. Address of parcel. Detlared Declared 

contents. vaine. Remarks. 

Totals ... S 

*When more than one sheet Is Nt}nired for the entry of the parcels sent by the mall, ft will be snffl. 
clent if the undermentioned particulars are entered on the last sheet of the J.>arcel Bill. 

Lbs. 
Total number of parcels sent by the mail Total weight of mail. ........................... . 

to ............................................. . 

Number of boxes or other receptacles Deduct weight of receptacles .•.................. 

forming the mail .............................. . 

Slgnatme of dlspatchjng officer at .......... . Net weight of parcels ....................... . 

. . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . post-office. 

Slgnature of receiving officer at .......................... post-<ifflce. 
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FormNo.3. 
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